
Criteria for your finished Clay Vessel:
Clay skills
Strength, balance and surface finish

Quality of Carving
Complexity, quality, fullness, and craft

Daily Clean-up Habits
Cleaning table & floor to be streak-free
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____/10 Idea development

Liam Carney, Fall 2024

Travis Lloyd, Fall 2024

Nolan Gordon, Fall 2024

Hawk McKinnon, Fall 2024

Prabina Bhujel, Fall 2024
Rivin Hewage, Fall 2024

Melissa Kim, Fall 2024

Libby Oram, Fall 2024Sue Kim, Fall 2024

Mia Sterling, Fall 2024

Meena Mukund, Fall 2024

Ryleigh Pardy, Fall 2024

River Eagles, Fall 2024

Kathleen Lutz, Fall 2024



Building your vessel step by step - 船を段階的に構築していきます

1. Develop your idea first!
まずはアイデアを発展させてください！

3. Make the bottom: a disc of clay that is 1-1.5 
cm thick and 7-10 cm in diameter. Store any 
leftovers in your bag.
底を作ります：厚さ 1〜1.5 cm、直径7〜10 cmの
粘土の円盤。  残ったものはカバンの中に保管して
ください。

8. Smear your coils together using only one 
finger or one thumb. 
1 本の指または  1 本の親指だけを使用して、コイ
ルを一緒に塗ります。

2. Divide your clay into four pieces: one for a 
base, two for coils, and one for everything 
else and for emergencies.
粘土を  4 つの部分に分割します。 1 つはベース
用、2 つはコイル用、 1 つはその他すべてと緊急
用です。

9. Don’t pinch on either side because you will 
make your pot very dry and thin.
鍋が非常に乾燥して薄くなってしまうため、両側を
つままないでください。

7. Stretch the coils by spreading your fingers 
while rolling.
転がしながら指を広げてコイルを伸ばします。

14. Scribe and then trim the lip. 
スクライブしてからリップをトリミングします。

13. Add a foot by attaching a coil.
コイルを取り付けて足を追加します。

15. Coat your pot with white slip. Let it dry 
and add coats until there are no streaks.
鍋に白いスリップを塗ります。  乾燥させて、筋がな
くなるまで重ね塗りします。



11. Shape your vessel by paddling it with a 
wooden spoon or stick.
木のスプーンや棒でこすって器の形を整えます。

16. Do a very light rough sketch of your 
drawing on your pot.
ポットに絵の非常に軽いラフスケッチを描きます。

12. Shave it with a knife. Then smooth it with 
a metal/plastic/silicone rib.
ナイフで削ります。  次に、金属 /プラスチック /シリコ
ンリブで滑らかにします。

17. Take a sharpened pencil and carve 
through the slip into the brown clay.
尖った鉛筆を使って、茶色の粘土に切り込みを入
れます。

18. Finally, carve your name on the bottom.
最後に底面に自分の名前を彫ります。

10. Smooth the inside with your fingers. If 
you can’t reach, it is OK. 
内側を指で滑らかにします。  届かなくても大丈夫
です。

6. Remember that you are not squeezing the 
coils. Work quickly!
コイルを締め付けないことに注意してください。  早
く働け！

5. Make a series of coils that are about 
1-1.5cm thick. 
厚さ約1〜1.5cmの一連のコイルを作ります。

4. Keep it fairly rough because smoothing it 
will dry it out.
滑らかにすると乾燥してしまうので、かなり荒い状
態にしておきます。



Clay vessel evaluation criteria
土器の評価基準

Clay skills The strength, balance, and surface finish of your clay vessel.
粘土スキル 土器の強度、バランス、表面の仕上がり。

Quality of carving The complexity, quality, fullness, and craft of the patterns
and line drawing on your vessel.

彫刻の品質 器の模様や線画の複雑さ、質、豊かさ、そして技巧。

Daily clean-up habits Cleaning your table and floor so it is clean and has no
streaks.

毎日のお掃除習慣 テーブルと床を掃除して、汚れのないきれいな状態にします。

土器の語彙

apron a piece of cloth that you wear to protect your clothes from getting dirty.
エプロン 衣服を汚れから守るために着る布。

carving scratching into clay to change its shape or to make a picture or pattern
彫刻 粘土を引っ掻いて形を変えたり、絵や模様を描いたりすること

ceramic a material that starts soft like clay, but then becomes very hard after it is cooked to
a very high temperature

セラミック 最初は粘土のように柔らかい素材ですが、非常に高温で調理すると非常に硬くなり

ます。

clay a soft material used for making pots, bricks, and sculptures that becomes very hard
when it is heated up.

粘土 鍋、レンガ、彫刻などに使用される柔らかい素材ですが、加熱すると非常に硬くなり

ます。

coil a thin piece of clay that looks like a snake
コイル 蛇のように見える薄い粘土片

earthenware a kind of clay that is fired to a lower temperature and that needs to be glazed
before becoming watertight

土器 低温で焼成され、防水になる前に釉薬をかける必要がある一種の粘土

foot the bottom of a pot where it sits on a table
足 テーブルの上に置かれた鍋の底

glaze a material that you can paint onto ceramic that turns into glass when fired in a kiln
釉薬 陶磁器に絵を描いて窯で焼くとガラスになる素材



glazing for clay: brushing on a paint-like layer to a pot that will later become a layer of
glass; for painting: using very thin transparent layers of paint to change the colour

ガラス 粘土の場合:ペイントのような層をブラシでポットに塗ります。これは後にガラスの層
になります。ペイント用:非常に薄い透明なペイント層を使用して色を変更します。

handle the part of something that is used to lift or carry it
ハンドル それを持ち上げたり運んだりするために使用されるものの部分

kiln an oven used to heat up clay enough to become a hard ceramic
窯 粘土を加熱して硬いセラミックにするために使用されるオーブン

lid the top of a pot that you can take off
蓋 鍋の上部は取り外し可能です

lip the top edge of a pot
リップ 鍋の上端

paddling hitting clay with wood to make it stronger, smoother, and a better shape
パドリング 粘土を木で叩いて、より強く、より滑らかで、より良い形にする

pattern a drawing that repeats in a beautiful way
パターン 美しく繰り返される絵

pinch squeezing something between your thumb and finger
ピンチ 親指と指の間に何かを挟む

rib a piece of silicone or wood used to smoothly shape some clay
リブ 粘土を滑らかに成形するために使用されるシリコンまたは木片

score carve Xs or parallel lines to help join clay together with slip
スコア Xまたは平行線を彫って、粘土を滑りやすく結合させます。

scraper a piece of thin metal or plastic used to shave off thin pieces of clay
スクレーパー 薄い粘土片を削り取るために使用される薄い金属またはプラスチック片

scribe mark an even and straight line
筆記者 均等で直線的な線を引く

shave scrape bumps and fuzz from the surface of something
剃る 何かの表面から凹凸や毛羽立ちをこすり落とす

slip a liquid clay that you can use like glue to attach things together, or paint onto your
clay to change its colour

スリップ 物を接着したり、粘土にペイントして色を変えるために接着剤のように使用できる液

体粘土

stretch pulling something to make it longer
ストレッチ 何かを引っ張って長くする

terracotta an unglazed reddish-brown earthenware clay
テラコッタ 素焼きの赤茶色の陶器の粘土

transfer to move or copy something
移行 何かを移動またはコピーする

trim remove extra clay with a tool
トリム 工具を使って余分な粘土を取り除きます









These pages are from:
Simpson, Kitto, and Sodeotka, 
The Japanese Pottery Book, Revised Edition, 2014



Historical Patterns from around the world

Egypt Ghana Ghana

Mi’qmaq
Maliseet

Art Nouveau

Celtic

China
China



Pacific Northwest CoastPakistan Roman

Mali

Greece

India

Navajo

Japan



Turkmenistan

Persia William Morris (Arts and Crafts)

Syrian

Islamic patternIslamic calligraphyPersia

Persia
Islamic pattern



Idea generation 
Linnea Sinclair’s​ clay vessel 

   

 

 



Idea generation 
Antoinette O’Keefe’s​ clay vessel 

 



Idea generation 
Lily Kungl’s​ clay vessel 

 

 



  



Idea Development  アイデア開発

Name 名前：

1 Generate ideas  アイデアを生成 maximum of 50%  50％最大
Number of words → _____ ÷ 3 = _____%
言葉の数 → _____ ÷ 3 = _____%

Number of simple sketches → _____ ⨉ 2% = _____%
簡単なスケッチの数 → _____ 2% = _____%

Number of better sketches → _____ ⨉ 4% = _____%
より良いスケッチの数 → ⨉ 4% = _____%

2 Select the best and join together ideas
最高のアイデアを選択し、それらを一緒に参加します

Circle the best ideas     circled =  ▢ 5%
サークル最高のアイデア 丸で囲みました = ▢ 5%
Link into groups of ideas linked =  ▢ 5%
アイデアのグループにそれらをリンク リンク = ▢ 5%

3 Print reference images 
参照画像を印刷

_____ images x 5% = _____% maximum of 8 images
_____ 画像 x 5% = _____% 8枚の画像の最大

4 Thumbnail compositions
サムネイル組成物

_____ thumbnails x 8% = _____% max of 10 thumbnails
_____ サムネイル x 8% = _____% 10のサムネイルの最大

5 Rough copy
下書き

_____ drawing x 25% = _____% great quality or better
_____ お絵かき x 25% = _____% 素晴らしい品質またはより良いです

Total トータル =  _____%

NOTE: If you simply copy a picture from the internet, your mark drops to 25%.
注：あなたは、単にインターネットから画像をコピーする場合は、あなたのマークは 25％に低下します。



Number of words 
言葉の数

→ _____ ÷ 3 = _____%

Number of better sketches 
より良いスケッチの数

→ _____ ⨉ 4% = _____%

Number of simple sketches 
簡単なスケッチの数

→ _____ ⨉ 2% = _____%

Generate ideas! 
アイデアを生成します！

Use lists, a web map, or simple drawings to come up with a LOT of ideas! If you already have an idea in 
mind, choose that as your central theme and expand upon it. Let your ideas wander - one idea leads to 
another. Drawings can be details of source images, different viewpoints, textures, technical experiments, 
etc.

たくさんのアイデアを思い付くリスト、Webマップ、または単純な図面を使用してください！すでに心の中で考えを持っている

場合は、あなたの中心テーマとしてそれを選択し、その上に展開します。別のアイデアリードを - あなたのアイデアがさまよう

てみましょう。図面は、ソースイメージ、異なる視点、テクスチャ、技術実験などの詳細をすることができ

Adding up points for ideas  アイデアのためのポイントを追加します：



Select the best
最良の選択

Draw circles or squares around your best ideas
あなたの最高のアイデアを中心に円や四角形を描きます

☐ You have selected the best 3-7 ideas = 5%
    あなたは最高の3-7のアイデアを選択している= 5％

Link the best into groups
グループに最善をリンク

Draw dashed or coloured lines to link your best ideas into 
groups that could work well together

よく一緒に仕事ができるのグループにあなたの最高のアイデアをリ

ンクするために破線または色付きの線を描画します。

☐ You have joined the best ideas with lines = 5%
あなたは、行= 5％で最高のアイデアに参加しています



Print references
印刷リファレンス

● Print SIX reference images so you can accurately observe the challenging parts of your artwork. Taking your 
and using own photographs is preferred, but image searches are also fine. 
あなたは正確にあなたのアートワークの挑戦の部分を観察することができるように6枚の参照画像を印刷します。あなた自身

の写真を撮ると、使用することは好ましいが、画像検索も大丈夫ですされています。

● Do not simply copy a picture that you find. The idea is to edit and combine source images to create your 
own artwork. If you simply copy a picture, you are plagiarizing and will earn a zero for your idea generation 
and any criteria involving creativity in your final artwork. 
単にあなたが見つけること絵をコピーしないでください。アイデアは編集することですし、あなた自身のアートワークを作成す

るために、ソースイメージを兼ね備えています。あなたは、単に画像をコピーする場合は、盗用され、あなたのアイデアを生成

するためにゼロと最終的なアートワークで創造性を含む任意の条件を獲得することができます。

● Up to half of your pictures may be of drawings, paintings, or other artworks of others to use as inspiration. 
The other images must be realistic photographs.
あなたの写真の半分まではインスピレーションとして使用する図面、絵画、等の他の作品であってもよいです。他の画像は、

現実的な写真でなければなりません。

 
● You must hand in the printed copy of the images to earn the marks.

あなたはマークを獲得するために、画像の印刷されたコピーに手なければなりません。

Thumbnail compositions
サムネイル組成物

● Create TWO or more thumbnail drawings anywhere in the idea development section.
どこにでもアイデアの開発セクションで図面のサムネイル二つ以上を作成します。

● These should be based on combinations of ideas that you can up with. Include your background. 
これらはあなたが思い付くのアイデアの組み合わせに基づくべきです。あなたの背景を含めます。

● Experiment with unusual angles, viewpoints, and arrangements to help make your artwork stand out.
ヘルプへの異例の角度、視点、そしてアレンジを試して、あなたのアートワークを目立たせます。

● Draw a frame around your thumbnails to show the edges of the artwork.
アートワークのエッジを示すために、あなたのサムネイルの周りにフレームを描きます。

Number of reference photos/参考写真の枚数 → _____ ⨉ 5% = _____%



Rough drawing
ラフ描画 → 최대 25% = _____%

Examples of ROUGH drawings
粗図面の例

Number of thumbnail drawings
サムネイル図面の数 → ⨉ 8% = _____%

Adding up points for THUMBNAIL drawings
サムネイル図面のポイントを加算



Rough drawing
ラフ描画

● Take the best ideas from your thumbnails and combine them into an improved rough copy. 
あなたのサムネイルから最高のアイデアを取り、改善ラフコピーにそれらを組み合わせます。

● Use this to work out the bugs and improve your skills before you start the real thing. 
あなたは本物を開始する前にバグをうまくし、あなたのスキルを向上させるために、これを使用します。

● If you are using colour, use paint or coloured pencil to show your colour scheme. 
あなたのカラースキームを表示するには、色、使用塗料や色鉛筆を使用している場合。

● Draw in a frame to show the outer edges of your artwork. 
アートワークの外縁を示すために、フレーム内に描画します。

● Remember to choose a non-central composition. 
非中央の組成を選択することを忘れないでください。
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